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La seance est ouverte a 13 h 40. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation en Afghanistan 

Le President (parle en anglais) : J’ informe les 
membres du Conseil que j’ai requ du representant de 
l’Afghanistan une lettre dans laquelle il demande a etre 
invite a participer au debat sur la question inscrite a 
l’ordre du jour du Conseil. Selon la pratique etablie, je 
propose, avec l’assentiment du Conseil, d’inviter ce 
representant a participer au debat, sans droit de vote, 
conformement aux dispositions pertinentes de la Charte 
et a 1’article 37 du Reglement interieur provisoire du 
Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur l’invitation du President, M. Farhadi 
(Afghanistan) prendplace a la table du Conseil. 

Le President {parle en anglais) : Le Conseil de 
securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a l’ordre du jour. Le Conseil se reunit 
conformement a l’accord auquel il est parvenu lors de 
ses consultations prealables. 

A l’issue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

« Le Conseil de securite, prenant note de la 
decision annoncee par l’Organe mixte 
d’administration des elections cree par les 
autorites afghanes, salue et soutient la tenue de 
1’election presidentielle en Afghanistan le 
9 octobre 2004. Cette election est un element clef 
de 1’Accord de Bonn de decembre 2001 et 
constitue une nouvelle etape de l’edification d’un 
Afghanistan democratique, stable et prospere. 

Le Conseil note egalement la decision de 
l’Organe de tenir des elections legislatives en 
avril 2005. Le Conseil comprend que, pour des 
raisons d’ordre technique et logistique, il n’a pas 
ete possible, comme l’a indique le Secretariat, de 
tenir simultanement des elections presidentielles 
et legislatives pour le mois de septembre de cette 
annee. Il souligne qu’il importe de mettre a profit 
les mois qui restent pour prendre toutes les 
dispositions necessaires et reunir les conditions 


requises pour tenir des elections libres et 
regulieres conformement aux calendriers de 
l’Organe mixte d’administration des elections. 

Le Conseil demande au Gouvernement 
afghan et a la communaute internationale de 
redoubler d’efforts, en vue des elections 
presidentielles et legislatives, pour renforcer 
l’armee nationale et la police nationale, accelerer 
le programme de desarmement, demobilisation et 
reinsertion (DDR) et soutenir le Gouvernement 
afghan dans sa strategie tendant a eliminer la 
production d’opium. Le Conseil affirme qu’il 
importe d’accelerer l’execution du programme de 
DDR afin de creer un environnement plus sur 
pour le deroulement du scrutin, notamment pour 
les agents electoraux et les electeurs afghans, de 
maniere a assurer l’ouverture et la credibilite des 
elections et, d’une maniere generale, contribuer a 
creer un environnement sur favorable au respect 
de la legalite. Le Conseil demande a nouveau a 
tous les Afghans reunissant les conditions 
requises de participer a l’inscription et aux 
elections presidentielles et legislatives. 

Le Conseil encourage les autorites afghanes 
a favoriser un scrutin assurant la participation des 
electeurs d’une maniere representative de la 
demographie du pays, y compris les femmes et 
les refugies et, a ce propos, recommande 
l’etablissement des modalites pratiques de 
l’inscription et de la participation des refugies 
afghans en Iran et au Pakistan au scrutin en 
Afghanistan. 

Le Conseil salue la volonte de l’OTAN, de 
l’operation Liberte immuable et des Etats 
Membres d’aider a creer un environnement sur 
favorisant le deroulement du scrutin et demande a 
la communaute internationale de renforcer son 
aide a l’Afghanistan en matiere de securite. Le 
Conseil salue egalement l’intention exprimee par 
l’Union europeenne et les donateurs bilateraux de 
contribuer a la tenue d’elections libres et 
regulieres et prend note des discussions en cours 
dans le cadre de l’OSCE au sujet d’une 
eventuelle contribution dans ce contexte. 

Le Conseil souligne qu’il importe d’assurer 
le financement necessaire au respect des 
calendriers de l’Organe mixte d’administration 
des elections. 11 salue l’apport de la communaute 
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internationale des donateurs en vue des elections, 
demande aux donateurs d’honorer leurs 
engagements et encourage la communaute 
internationale a envisager de nouveaux 
engagements afin de couvrir au maximum le cout 
des elections. 

Le Conseil de securite renouvelle son appui 
sans reserve au Representant special du 
Secretaire general et a la MANUA et reaffirme le 
role central et impartial que joue l’Organisation 
des Nations Unies dans les efforts deployes sur le 
plan international pour aider le peuple afghan a 


consolider la paix en Afghanistan et a 
reconstruire son pays. 

Le Conseil de securite restera saisi de la 
question. » 

Le President (parle en anglais) : Cette 
declaration sera publiee en tant que document du 
Conseil de securite sous la cote S/PRST/2004/25. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. 


La seance est levee a 13 h 45. 
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